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POPIS

Pfijimac (obr. 1) Ize pouzit k ovladani az osmi spotfebicu
pomoci vysilatt fady POSEIDON®. Pfijima¢ je uréen pre-
dev$im pro montaz do podhledl. Napajeni a vystupy pfiji-
mace jsou osazeny konektory Ensto pro pfimé pfipojeni
kabell zakonéenych témito konektory.

FUNKCE PRIJIMACE

ON
Po kazdém stisku tlacitka vysilace relé pfijimace sepne
a zOstane sepnuto.

OFF
Po kazdém stisku tladitka vysilace relé pfijimace vypne
a zlOstane vypnuto.

ON/OFF JEDNOTLACITKOVY MOD

Stisky tladitka vysilace se relé pfijimace stfidavé spina
arozepina.

ON/OFF DVOUTLACITKOVY MOD

Stiskem horniho tlacitka vysilace relé pfijimace sepne.
Stiskem dolniho tla¢itka vysilaCe relé pfijimace rozepne.

PUSH &£
Relé piijimace zUstane sepnuto po dobu drzeni tlagitka vy-
silace.

TIMER L%/
Po stisku tlacitka vysilace relé pfijimace sepne na pfedem
nastaveny €as (1 s az 8 h). Kazdym dalSim stiskem tlacitka
vysilace se ¢as nacita znovu od zacatku.

[

TIMER &/ /OFF JEDNOTLACITKOVY MOD
Je-li relé rozepnuto, po stisku tladitka vysilace relé pfijima-
Ce sepne na predem nastaveny €as (1 s az 8 h). Je-li relé
sepnuto, rozepne.

()

TIMER ./ /JOFF DVOUTLACITKOVY MOD

Stiskem horniho tla¢itka vysilace relé pfijimace sepne na
predem nastaveny ¢as (1 s az 8 h). Stiskem dolniho tlagit-
ka vysilace relé pfijimace rozepne.

ADDTIMER %%/ /LTOFF

Po stisku tlagitka vysilace relé sepne na pfedem napro-
gramovanou dobu z rozsahu 1 az 45 min. Kazdym dal§im
kratkym stiskem tlagitka vysilace se doba o tutéz hodnotu
prodluZzuje az na maximalné jeji ctyfnasobek. Dlouhym
stiskem tlacitka vysilaCe se relé rozepne.

RETR

Tato funkce slouzi pouze k pfenaseni kédu naprogramova-
ného vysilace v pfipadé nedostateéného dosahu pfistroju.
Nema vliv na stav relé. Minimalni vzdalenost mezi pfistroji
ie2m!

Poznamka:

Pri programovani funkce RETR se doporucuje naprogra-
movat vsechna tlacitka vysilace (soucasny stisk vsech tla-
Citek vysilace).

Pro prenaseni kédu uréitého vysilace Ize v ruénim nasta-
veni pouZit pouze jeden prijimac. V pripadé programova-
ni stejného kédu do dal$iho prijimace (ktery je v dosahu
prvniho pfijimace) se kéd z paméti nové programovaného
prijimace ihned po naprogramovani automaticky odstrani.
Prijimac toto ohlasi stfidavym rychlym zablikanim LED
e REC a LED W CODE.

Pokud je dosah pfistrojii s pomoci jednoho prijimace urce-
ného pro prenos kédu stale nevyhovujici, musi se pro vi-
cenasobny prenos pouZit nastaveni pomoci dalkové spravy
(SW POSEIDON® Asistent).

Signalizace provoznich stavu prijimace:

Blikéni LED *) - pfijem signalu z vysilace.

Pomalé blikéni LED ERR./ & — slaba baterie naposledy
pouZzitého vysilace.

Pomalé blikani LED NO CODE
prijimace.

Svit LED CH1 az CH8 - sepnuti vystupniho relé.

— prazdna pamét

Obr. 1, Fig. 1

Obr. 2, Fig. 2
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- 5x kratce stisknéte tlacitko PROG na pfijimaci
— indikovano svitem LED U CODE.
XT3 O - © [ess] 1 o 2nika’ - pomoci tlagitka CHANNEL na piijimadi zvolte
:g%ﬁ” L kanal (kanaly). Kratkymi stisky tlagitka
i € CHANNEL se kanal vybira, dlouhym stiskem
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tlacitka CHANNEL se vybér potvrdi (sviti LED
u vybraného kanalu (kanald).
2x stisknéte vybrané tlacitko (tlacitka) vysila-

@ - ce.

UVEDENi DO PROVOZU

- Pripevnéte pfijima¢ bud pfiSroubovanim ve dvou rozich
na vhodnou podlozku pomoci dvou $roubll (max. @ 5
mm, hlava §roubu max. @ 9 mm), nebo je mozné jej pfi-
chytit pomoci dvou stahovacich paskd do Sitky 6 mm
protaZzenych otvory v zadni sténé pfijimace, pfipadné Ize
nechat pfijima¢ volné lezet v podhledu.

- Zapojte pfijima¢ - pro pfipojeni k sitovému napajeni je

pfijima¢ osazen tfipélovym konektorem NAC31.W. Vy-

stupy pfijimace jsou osazeny konektory NAE32V.W.

Dodavanou anténu pfipojenou ke svorce —< umistéte

pokud mozno co nejdéle od silovych vodi¢u a jinych ko-

vovych predméta.

- Pripravte si zvoleny vysilag.

Upozornéni:

Pripojeni (odpojeni) prijimace k siti a ke spotfebici mohou

provadét alespori pracovnici znali podle §5 vyhlasky

50/1978 Sbh.

Z ddvodu mozného zmenSeni dosahu neni vhodné

umisténi pfijimace blizko zdroju elektromagnetického

ruSeni. Silné elektromagnetické pole muze zhorsit nebo

i znemoznit spravnou funkci pfijimace!

Dosah prijimace je zavisly i na materialu, do kterého je

prifima¢ zabudovan. Vodivé materidly a vodivé predméty

v blizkosti antény pfijimace dosah sniZuji.

Elektricky obvod, na ktery je spotfebic s pfijimacem

pripojen, musi byt jis§tén prvkem (pojistkou, jistiem)

s vypinacim proudem max. 16 A.

Pri manipulaci s obvody antény je tfeba dodrZzovat zasady

pro zachazeni s obvody citlivymi na elektrostaticky naboj.

A) Zapis vysilace do paméti prijimace v zakladnich
funkcich

ON/OFF

- 1x kratce stisknéte tlacitko PROG na pfijimaci — indiko-
vano svitem LED e REC.

- Pomoci tlagitka CHANNEL na pfijimaci zvolte kanal (ka-

naly). Kratkymi stisky tla¢itka CHANNEL se kanal vybira,

dlouhym stiskem tlac¢itka CHANNEL se vybér potvrdi

(sviti LED u vybraného kanalu (kanalu).

2x stisknéte vybrané tlacitko (tlacitka) vysilace.

- Spravnost zapisu je indikovana sou¢asnym zablikanim
LED ¢ REC a Il CODE.

ON

- 2x kratce stisknéte tlacitko PROG na pfijimaéi — indiko-
vano svitem LED e REC a ERR./E.

- Pomoci tlacitka CHANNEL na pfijimaci zvolte kanal (ka-

naly). Kratkymi stisky tla¢itka CHANNEL se kanal vybira,

dlouhym stiskem tlac¢itka CHANNEL se vybér potvrdi

(sviti LED u vybraného kanalu (kanalu).

2x stisknéte vybrané tlacitko (tlacitka) vysilace.

- Spravnost zapisu je indikovana sou¢asnym zablikanim
LED ¢ REC a I CODE.

OFF

- 3x kratce stisknéte tlacitko PROG na pfijimaéi — indiko-
vano svitem LED e REC a NO CODE.

- Pomoci tlagitka CHANNEL na pfijimaci zvolte kanal (ka-

naly). Kratkymi stisky tla¢itka CHANNEL se kanal vybira,

dlouhym stiskem tlac¢itka CHANNEL se vybér potvrdi

(sviti LED u vybraného kanalu (kanalu).

2x stisknéte vybrané tlacitko (tlacitka) vysilace.

Spravnost zapisu je indikovana sou¢asnym zablikanim

LED ¢ REC a I CODE.

PUSH S

- 4x kratce stisknéte tlacitko PROG na pfijimaéi — indiko-
vano svitem LED e REC, NO CODE a ERR./ =

- Pomoci tlacitka CHANNEL na pfijimaci zvolte kanal (ka-

naly). Kratkymi stisky tlacitka CHANNEL se kanal vybira,

dlouhym stiskem tlac¢itka CHANNEL se vybér potvrdi

(sviti LED u vybraného kanalu (kanalu).

2x stisknéte vybrané tlacitko (tlacitka) vysilace.

Spravnost zapisu je indikovana souc¢asnym zablikanim

LED e REC a T CODE.

B) Zapis vysilace do paméti pfijimace ve specialnich
funkcich (obr. 2)
TIMER &%/
- 1x dlouze (>0,5 s) stisknéte tlaCitko PROG na pfijimaci —
indikovéano blikanim LED e REC a svitem LED U CODE.
- Pomoci tlacitka CHANNEL na pfijimaci zvolte kanal (ka-
naly). Kratkymi stisky tlacitka CHANNEL se kanal vybira,
dlouhym stiskem tlacitka CHANNEL se vybér potvrdi
(sviti LED u vybraného kanalu (kanalu).
- Volba ¢asu sepnuti relé je mozna dvéma zpusoby:
1. Odmérem ¢asu
- 2x stisknéte vybrané tlacitko (tlacitka) vysilate. Odmér
gasu je indikovan rychlym blikanim LED ERASE T
CODE, NO CODE a ERR./ £.
- Odmér ¢asu ukoncete stiskem tlacitka PROG.
. Pomoci tabulky
Dlouze (>0,5 s) stisknéte tlacitko PROG. Hodnota do-
by sepnuti relé je pak podle tabulky ¢ast uréena kom-
binaci LED W CODE, NO CODE a ERR./ B, &asovou
jednotku uréuje blikani LED s (vtefiny), LED m (minu-
ty), nebo soucasné blikani obou LED (hodiny). Poza-
dovana hodnota €asu se nastavi opakovanymi kratky-
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mi stisky tlac¢itka PROG. Dobu sepnuti Ize nastavit
v hodnotach 2, 3, 5, 10, 15, 30, 45 s, 1, 2, 3, 5, 10, 15,
30, 45 min a 1 az 8 h. Dlouhym stiskem tlagitka PROG
je mozny navrat do provozniho rezimu.
- 2x stisknéte vybrané tlacitko (tlacitka) vysilace.
- Spravnost zépisu je indikovana soucasnym zablikanim
LED ¢ REC a T CODE.

- 1x dlouze (>0,5 s) a 1x kratce stisknéte tlacitko PROG
na pfijimaci — indikovano blikanim LED e REC a svitem
LED W CODE a ERR./ .

- Pomoci tlacitka CHANNEL na pfijimaéi zvolte kanal (ka-
naly). Kratkymi stisky tlac¢itka CHANNEL se kanal vybira,
dlouhym stiskem tlacitka CHANNEL se vybér potvrdi
(sviti LED u vybraného kanalu (kanal().

- Volba Casu sepnuti relé se provede stejné jako u funkce
TIMER (2.

ADDTIMER %! /LTOFF

- 1x dlouze (>0,5 s) a 2x kratce stisknéte tlacitko PROG
na pfijimaci — indikovano blikanim LED e REC a svitem
LED U CODE a NO CODE.

- Pomoci tlagitka CHANNEL na pfijimaci zvolte kanal (ka-
naly). Kratkymi stisky tlacitka CHANNEL se kanal vybira,
dlouhym stiskem tlac¢itka CHANNEL se vybér potvrdi
(sviti LED u vybraného kanalu (kanal().

- Volba ¢asu sepnuti relé se provede stejné jako u funkce
TIMER &%/ s tim, Ze Ize vybirat pouze z hodnot 1, 2, 3, 5,
10, 15, 30, 45 min.

RETR

- 1x dlouze (>0,5 s) a 3x kratce stisknéte tlacitko PROG
na pfijimaci — indikovano rychlym blikanim LED e REC.

- 2x stisknéte vybrané tlacitko vysilace.

- Spravnost zapisu je indikovana sou¢asnym zablikanim
LED e REC a U CODE.

- Spravnost vymazani indikovana soucasnym
zablikanim LED e REC a W CODE.

D) Vymazani jednoho vysilace zapsaného ve funkci
RETR

- 1x dlouze (>0,5 s) a 4x kratce stisknéte tlacitko PROG
na pfijimagi — indikovano blikanim LED T CODE.

- 2x stisknéte vybrané tlacitko vysilace.

- Spravnost vymazani je indikovana sou¢asnym zablika-
nim LED e REC a W CODE.

E) Vymazani vSech vysilacu

- Dlouze (>10 s) stisknéte tlacitko PROG na pfijimaci.
- Vymazani vSech vysilagj je indikovan sou€asnym zabli-

kanim LED e REC a W CODE a naslednym blikanim
LED NO CODE.

Poznamka:

Nedojde-li béhem programovani nebo mazani béhem fficeti
vtefin k zapisu kédu nebo k posunu do dalsiho stavu,
prijimac¢ se automaticky vrati do provozniho rezimu.
Sttidavé blikani LED e REC a W CODE — chybové hlaseni
(napr. zapisovany kod je jiz v paméti prijimace zapsan ne-
bo, v pfipadé mazani, mazany kéd v paméti neni).

PRIME OVLADANI VYSTUPU

- Pomoci tlagitka CHANNEL na pfijimaci zvolte kanal (ka-
naly), ktery chcete sepnout. Kratkymi stisky tlacitka
CHANNEL se kanal vybira, dlouhym stiskem tlacitka
CHANNEL se vybér potvrdi (sviti LED u vybraného ka-
nalu (kanalud).

Stisknéte tlacitko PROG na pfijimaci, relé u vybranych
kanall se sepnou.

PRIPOJENi EXTERNi ANTENY

V pfipadé problém( s dosahem nebo pfi velké vzdalenosti
mezi vysilaem a pfijimacem je tfeba pouzit externi anténu.
Doporucené typy antén: P8 A INT1, P8 A INT2, P8 A EXT1
a P8 A EXT2.

Anténu pfipojte pomoci koaxialniho kabelu 50 Q, stfedni
vodi& kabelu misto dratové antény ke svorce —< a stinéni
Ke SVOrce mim.

Poznamka:
Anténu neumistujte do blizkosti kovovych ¢asti!

DALKOVA SPRAVA

Ruéni programovani kodu vysilacu, funkci a parametrli Ize

u pfistroju systému POSEIDON® nahradit dalkovou spra-

vou pomoci SW POSEIDON® Asistent a vysilate P8 TR

USB. Dalkovou spravou Ize nastavovat i dalsi jinak nepfi-

stupné funkce a parametry:

- Zakaz (povoleni) ruéniho programovani a mazani vysila-
¢a.

- Uzamceni vybranych vysilatli v paméti pfijimace proti
vymazani.

- Zakaz (povoleni) pfimého ovladani vystupu.

Nastaveni az 3 pfistroju ve funkci RETR pro jeden vysi-

lac.

- Zakaz (povoleni) vyhledavaciho rezimu.

Z vyroby je pfijima¢ nastaven do stavu tzv. Casové
omezeného vyhledavani, kdy se Ize s pfijimacem, ktery se
pomoci dalkové spravy pfipojuje poprvé, spojit pouze
béhem prvnich péti minut po pfipojeni pfijimace
k napdjecimu napéti. Pro ¢asové neomezené vyhledavani
(! lze zneuzit k neopravnénému pfistupu k dalkové
spravé !) je tfeba pred pfipojenim pfijimace k napajecimu
napéti stisknout a drzet tlacitko PROG do doby, nez zménu
nastaveni pfijimac ohlasi tfemi souasnymi bliknutimi LED
e REC, W CODE, NO CODE a ERR./ . Podobné se
postupuje pfi navratu k nastaveni asové omezeného

vyhledavani, které je ale signalizovano pouze jednim
probliknutim.

Jak je vyhledavani u pfijimace nastaveno Ize zjistit béhem
pfipojeni pfijimace k napajecimu napéti. Tfi probliknuti LED
e REC, T CODE, NO CODE a ERR./ B signalizuji neome-
zené vyhledavani, jedno probliknuti znamena ¢asové ome-
zené vyhledavani, zadné probliknuti znamena, Ze je vyhle-
davani zakazano.

OBNOVENi TOVARNIHO NASTAVENI

Pokud je tfeba zrusit veskeré nastaveni funkci a parametrt

Ize se vratit do pavodniho tovarniho nastaveni:

- Stisknéte a drzte tlagitko na pfijimaci béhem pfipojeni
pfijimace k napajecimu napéti do doby, nez se rozsviti
LED REC, T CODE, NO CODE a ERR./E (asi 10 s).

- Béhem svitu téchto LED (asi 3 s) tlacitko uvolnéte a zno-
vu kratce stisknéte.

- Obnoveni tovarniho nastaveni je signalizovano zablika-
nim LED e REC a W CODE s naslednym trvalym poma-
lym blikéanim LED NO CODE.

Upozornéni:
Pri  obnoveni tovarniho nastaveni dojde zaroveri
k vymazani vsech naprogramovanych kédu z paméti
prijimace!!!

Bliz3i informace najdete na www.enika.cz/poseidon.

Timto ENIKA.CZ s.r.o. prohladuje, Ze typ radiového zafize-
ni P8R 8 E3 je v souladu se smérnici 2014/53/EU. Upiné
znéni EU Prohlaseni o shodé je k dispozici na této interne-
tové adrese: www.enika.cz.
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DESCRIPTION

The receiver (fig. 1) can be used for controlling up to eight
appliances using the POSEIDON® series transmitters. The
receiver is designed specifically for installation to ceiling
constructions. Power supply and outputs of the receiver are
assembled with Ensto connectors.

FUNCTIONS OF THE RECEIVER

ON
Upon each pressing of the transmitter button, the relay of
the receiver will close and remain closed.

OFF
Upon each pressing of the transmitter button, the relay of
the receiver will open and remain open.

ON/OFF - SINGLE BUTTON MODE
Press the transmitter button to alternately close and open
the relay of the receiver.

ON/OFF - TWO-BUTTON MODE

Press the transmitter upper button to close the relay of the
receiver.

Press the transmitter lower button to open the relay of the
receiver.

PUSH &

The relay of the receiver remains closed while the transmit-
ter button is pushed.

TIMER 2

Upon pressing the transmitter button, the relay of the re-
ceiver will close for a preset time period (1s to 8 hour).
Each subsequent press of the transmitter button will start
the countdown from the beginning again.

TIMER &) /OFF SINGLE BUTTON MODE

If the relay is open, upon pressing the transmitter button,
the relay of the receiver will close for a preset time period
(1 s to 8 hour). If the relay is closed, it will open.

TIMER £2) JOFF TWO-BUTTON MODE

Upon pressing the upper button of the transmitter, the relay
of the receiver will close for a preset time period (1 s to
8 hour). Press the transmitter lower button to open the re-
lay of the receiver.

ADDTIMER L/ ILTOFF

Upon pressing the transmitter button, the relay of the re-
ceiver will close for a preset time period (1 up to 45
minutes). Every other press of the transmitter button ex-
tends the set time for the same period (max. 4 times). Long
press of transmitter button will open the relay.

RETR

This function only "forwards" the code of the programmed
transmitter in case the range of devices is not sufficient. It
will not affect the relay state. Min. distance between devic-
esis2m!

Note:

When programming the RETR function, it is recommended
to program all buttons of the transmitter (press all buttons
of the transmitter simultaneously).

In manual setup, only one receiver can be used for re-
transmission of a code of a transmitter. If you program the
same code in another receiver (that is within range of the

first receiver), the code of the newly programmed receiver
will be automatically erased immediately after program-
ming. The receiver will announce this action by alternating
flashing of LED e REC and T CODE.

If the range of devices is still not sufficient when using one
receiver set for retransmission of the code, remote man-
agement (SW POSEIDON® Assistant) must be used to set
multiple retransmissions.

Indication of operating status of the receiver:

- Flashing LED ® - a signal is being received from
a transmitter.

Slow flashing LED ERR./ g - weak battery of the last-
used transmitter.

Slow flashing NO CODE LED — memory of the receiver
is empty.

Continuously illuminated LED CH1 to CH8 - output relay
is closed.

EIRST USE

Mount the receiver either by screwing (in two corners) to
a suitable base using two screws (up to dia. 5 mm, screw
head dia. up to 9 mm) or attach it using two binding
straps (width up to 6 mm) pulled through holes in the
back side of the receiver, or leave the receiver unat-
tached in the ceiling construction.

Connect the receiver. Power supply is assembled with
three pole connector NAC31.W, outputs are assembled
with NAE32V.W.

Place the supplied aerial which is connected to the ter-
minal —< as far from power wires and other metal ob-
jects as possible.

- Prepare the selected transmitter.

Note:

Only qualified person can connect (disconnect) the receiver
to (from) the mains and appliance.

Due to the risk of reducing the detection zone, it is not rec-
ommended to locate the receiver near sources of electro-
magnetic interference. A strong electromagnetic field may
impair or disable correct functioning of the receiver!

The detection zone depends on the material in which the
receiver is built. Conductive materials and items near the
receiver aerial decrease its operating range.

The electric circuit to which the appliance with the receiver
is connected must be protected by an element (fuse,
breaker) of cutoff current max. 16 A.

When handling with the antenna circuits it is necessary to
adhere to the principles for handling with circuits sensitive
to electrostatic charge.

A) How to program the transmitter into the receiver
memory - basic functions

ON/OFF

- Press (brief press) the PROG button on the receiver
once — it will be indicated by illuminated LED o REC.

Use the CHANNEL button to select a channel (chan-
nels). Press (brief press) the CHANNEL button to select
a channel, press (long press) the CHANNEL button to
confirm the selection (the LED at the selected channel(s)
will light up).

Press the appropriate button(s) of the transmitter twice.

If registration of the program is correct, both LED e REC
and W CODE will flash simultaneously.

ON

- Press (brief press) the PROG button on the receiver

twice — it will be indicated by illuminated LED e REC and

ERR./ .

Use the CHANNEL button to select a channel (chan-

nels). Press (brief press) the CHANNEL button to select

a channel, press (long press) the CHANNEL button to

confirm the selection (the LED at the selected channel(s)

will light up).

- Press the appropriate button(s) of the transmitter twice.

- If registration of the program is correct, both LED e REC
and U CODE will flash simultaneously.

OFF

- Press (brief press) the PROG button on the receiver

three times — it will be indicated by illuminated LED

e REC and NO CODE.

Use the CHANNEL button to select a channel (chan-

nels). Press (brief press) the CHANNEL button to select

a channel, press (long press) the CHANNEL button to

confirm the selection (the LED at the selected channel(s)

will light up).

- Press the appropriate button(s) of the transmitter twice.

- If registration of the program is correct, both LED e REC
and W CODE will flash simultaneously.

PUSH &5

- Press (brief press) the PROG button on the receiver four

times — it will be indicated by illuminated LED e REC, NO

CODE and ERR./£.

Use the CHANNEL button to select a channel (chan-

nels). Press (brief press) the CHANNEL button to select

a channel, press (long press) the CHANNEL button to

confirm the selection (the LED at the selected channel(s)

will light up).

- Press the appropriate button(s) of the transmitter twice.

- If registration of the program is correct, both LED e REC
and U CODE will flash simultaneously.


http://www.enika.cz/
http://www.enika.cz/poseidon

B) How to program the transmitter into the receiver
memory - special functions (fig. 2)

TIMER (2

- Press (long press >0,5 s) the PROG button on the re-

ceiver once. It will be indicated by flashing LED e REC

and illuminated LED W CODE.

Use the CHANNEL button to select a channel (chan-

nels). Press (brief press) the CHANNEL button to select

a channel, press (long press) the CHANNEL button to

confirm the selection (the LED at the selected channel(s)

will light up).

Time of relay closing can be selected by two options:

3. By measuring of the time

- Press the appropriate button(s) of the transmitter
twice. Measuring off the time will be indicated by fast
flashing LED ERASE T CODE, NO CODE a ERR./ &.

- Press the PROG button to stop time measuring.

4. By table

- Press (long press >0,5 s) the PROG button. The time
of relay closing is specified according to the time table
by combination of LED Ul CODE, NO CODE a ERR./ £
indications; the time unit is specified by flashing of the
LED s (seconds), the LED m (minutes) or simultane-
ous flashing of both LEDs (hours). The required time

1 2 3 4 5 6 7 8- h
ere./ & MCICICIC RSB0 dEO3ES}
NO CODE ..{ﬁ{:}llf}{}
i cooe JLIESTLIESIIEILIEY
" 2 3 SO 10 15 30 d:’:—sfmo
s-h-m

value can be set by repeated brief presses of the
PROG button. Time of closing can be set in the follow-
ing values: 2, 3, 5, 10, 15, 30, 45 s, 1, 2, 3, 5, 10, 15,
30, 45 min and 1 to 8 h. Press (long press) the PROG
button to return to the operation mode.

- Press the appropriate button(s) of the transmitter
twice.

- If registration of the program is correct, both LED e REC
and W CODE will flash simultaneously.

TIMER %! /OFF

- Press (long press >0,5 s) the PROG button on the re-
ceiver once and then press it (brief press) once. It will be
indicated by flashing LED e REC and illuminated LED T
CODE and ERR./ .

Use the CHANNEL button to select a channel (chan-
nels). Press (brief press) the CHANNEL button to select
a channel, press (long press) the CHANNEL button to
confirm the selection (the LED at the selected channel(s)
will light up).

Time of relay closing will be set similarly to programming
of the TIMER (3 function.

ADDTIMER &% ILTOFF

- Press (long press >0,5 s) the PROG button on the re-
ceiver once and then press it (brief press) twice. It will be
indicated by flashing LED e REC and illuminated LED W
CODE and NO CODE.

- Use the CHANNEL button to select a channel (chan-

nels). Press (brief press) the CHANNEL button to select

a channel, press (long press) the CHANNEL button to

confirm the selection (the LED at the selected channel(s)

will light up).

Time of relay clgging will be set similarly to programming

of the TIMER L%! function, but it is possible to choose

these values only - 1, 2, 3, 5, 10, 15, 30, 45 minutes.

RETR

- Press (long press >0,5 s) the PROG button on the re-
ceiver once and then press it (brief press) three times. It
will be indicated by fast flashing LED e REC.

Press the appropriate button of the transmitter twice.

If registration of the program is correct, both LED ¢ REC
and W CODE will flash simultaneously.

C) How to delete one transmitter programmed with
functions ON/OFF, ON, OFF, PUSH, TIMER, TIM-
ER/OFF and ADDTIMER/LTOFF

- Press (brief press) the PROG button on the receiver five
times — it will be indicated by illuminated LED T CODE.
Use the CHANNEL button to select a channel (chan-
nels). Press (brief press) the CHANNEL button to select
a channel, press (long press) the CHANNEL button to
confirm the selection (the LED at the selected channel(s)
will light up).

- Press the appropriate button(s) of the transmitter twice.

- If deletion of the program is correct, both LED e REC

and W CODE will flash simultaneously.

D) How to delete one transmitter programmed with the
RETR function

- Press (long press >0,5 s) the PROG button on the re-
ceiver once and then press it (brief press) four times. It
will be indicated by flashing LED U CODE.

- Press the appropriate button of the transmitter twice.

- If deletion of the program is correct, both LED e REC
and W CODE will flash simultaneously.

E) How to delete all transmitters

- Press (long press >10 s) the PROG button on the trans-
mitter.

- Deletion of all transmitters will be indicated by simultane-
ously flashing LED e REC and W CODE followed by
flashing LED NO CODE.

Note:

If no code is programmed or no move to another state is
performed within 30 seconds when programming or erasing
the device, the receiver automatically returns to the operat-
ing mode. .

Alternating flashing of LED e REC and W CODE - error
message (for example, the code being programmed has al-
ready been programmed in the receiver memory, or, in
case of deletion, the code being deleted is not present in
the memory).

DIRECT OUTPUT CONTROL

- Use the CHANNEL button to select a channel (channels)
you want to switch on. Press (brief press) the CHANNEL
button to select a channel, press (long press) the
CHANNEL button to confirm the selection (the LED at
the selected channel(s) will light up).

- Press the PROG button of the receiver, relays of the se-
lected channels will switch on.

CONNECTING THE EXTERNAL AERIAL

If you face problems with range or if the distance between
the transmitter and receiver is great, an external aerial
must be used.

Recommended types of aerials: P8 A INT1, P8 A INT2, P8
A EXT1 and P8 A EXT2.

Connect the aerial using a 50-Q coaxial cable. Connect the
center wire of the cable to the —< terminal instead of the
wire aerial and connect shielding to the k= terminal.

Note:
Do not place the aerial close to metal parts.

REMOTE MANAGEMENT

For devices of the POSEIDON® series, manual program-

ming of transmitter codes, functions and parameters can be

substituted by remote management using the SW POSEI-

DON® Assistant tool and the P8 TR USB transmitter. You

can use remote management to even set other functions

and parameters that cannot be accessed otherwise:

- Disable (enable) manual programming and deletion of
transmitters.

- Lock selected transmitters against deletion from the re-
ceiver memory.

- Disable (enable) direct output control.

- Setting up to 3 devices with the RETR function for a sin-
gle transmitter.

- Disable (enable) search mode.

By default, the receiver is set to the so-called state of time-
limited search. This means that when a receiver is being
connected using remote management for the first time, it is
possible to connect to it only within the first five minutes
from connecting it to the supply voltage. To enable time-
unlimited search (can be misused to gain unauthorized ac-
cess to remote management!), before you connect the re-
ceiver to the supply voltage, press and hold the PROG but-
ton until the receiver indicates the change by three simulta-
neous flashes of LED e REC, W CODE, NO CODE and
ERR./ . Similarly, use this procedure to return to time-
limited search; the only difference is indication by only one
short blink.

The current setting of the search mode can be ascertained
while connecting the receiver to the supply voltage. Three
short blinks of LED e REC, T CODE, NO CODE and ERR./
& indicate unlimited search, one short blink indicates time-
limited search, no short blinking indicates searching is dis-
abled.

RESET TO DEFAULTS

If you need to cancel all function and parameter settings,

you can return to the manufacturer's default settings.

- Press and hold the button on the receiver while the re-
ceiver is connected to the supply voltage until LED REC,
T CODE, NO CODE a ERR./ £ light up (approx. 10 s).

- While the LEDs are lit up (approx. 3 s), release the but-
ton and press it briefly again.

- Resetting to the manufacturer's defaults will be indicated
by simultaneously flashing LED e REC and W CODE fol-
lowed by continuous illumination of LED NO CODE.

Note:
When resetting to defaults, all programmed codes will be
deleted from the receiver memory as well!!!

Visit www.enika.cz/poseidon for details.

ENIKA.CZ s.r.o. hereby declares that the products
P8 R 8 E3 comply with the essential requirements and oth-
er relevant provisions of Directive 2014/53/EU. For details,
see: www.enika.eu.

Technicka data / Technical data | PB R 8 E3

Pocet kanalu /

Number of channels: g
Napajeni / Power supply: 230 V %10 % 50 Hz
Vystupni napéti /
Output voltage: 20y
2300 W (zarovky,

halogenové zarovky /
Incandescent lamps,
halogen lamps)

1750 VA (induktivni
zatéz, elektronické
predradniky / Inductive
loads, eletronic ballasts)

500 VA / 64 pF (zarivky /
fluorescent tubes)

400 W (kompaktni zariv-
ky, kompaktni LED za-
rovky / compact fluores-
cent lamps, compact LED
lamps)**

Maximalni spinany vykon* /
Output power*:

Spinaci prvky /

Switching elements:

Stupen kryti / Protection:
Provozni teplota /

Operating temperature:
Hmotnost / Weight:
Pripojovaci konektory /
Connectors:

Provozni kmitoéet / Frequency:

relé / relay

IP 20 podle / according to
CSN EN 60529

-20++55°C

490 g

EnstoNet NA.3

868,3 MHz

150 m ve volném prosto-
ru/in open space

Poéet kédi / Number of codes: 2%

Pocet kodu v paméti /
Codes in memory:

Dosah / Range:

max. 32

Rozméry / Dimensions: 226 x 100 x 42 mm

* Celkovy spinany proud pro vSechny kanaly nesmi presa-
hout 16 A! / Total switching current for all channels must
not exceed 16 A!

** |_ze pfipojit maximalné 20 kusu zarovek! / Maximum 20
pcs of the lamps can be connected!

Na zafizeni neni dovoleno provadét dodatecné technické
upravy! / It is forbiden to do any technical modifikations on
the device!

PFijimac nelze pouzit jako bezpecnostni stop tlacitko! /

It is impossible to use this receiver as a safety stop button!

Zafizeni Ize provozovat na zakladé aktualniho VO-R/10/. (viz
www.ctu.cz) a za podminek v ném uvedenych.

g3

EU Prohlaseni o shodé

Vyrobce: ENIKA.CZ s.r1. 0.
190 00 PRAHA 9, Pod Harfou 933/86

1C0: 28218167

timto prohlasuje, Ze vyrobek

typové oznaceni: P8R 8S3

P8R8E3

P8 R8W3
specifikace:
druh vyrobku: osmikanalovy pfijima¢
frekvence: 868,3 MHz
citlivost: -110 dBm

- je ve shodé se zékladnimi poZadavky evropskych direktiv:
2014/53/EU (RED) (dodavani radiovych zafizenich na trh)
2011/65/EU (RoHS) (omez. pouzivani nékterych skodlivych latek)

- spliiuje poZadavky téchto harmonizovanych norem a pfedpisu:

&SN ETSI EN 300220-1 V2.1.1:06
&SN ETSI EN 300220-2 V2.1.1:06
EN 301 489-1 V1.5.1:04

CSN EN 60 669-2-1 ed.3:05

CSN EN 60 669-1 ed.2:03

EN 50581:2012

Toto prohlaseni je vydano na vyhradni odpovédnost vyrobce.
P

ing. Vladimir Militky,
fizeni sytému jakosti

V Nové Pace dne 24.04.2017



http://www.enika.cz/poseidon

